Cwynfan yr hwsmon trafferthus, i’w ganu ar Heart of Oak.

1.

Trwy’ch cennad, pob hwsmon, os tirion ddistewch,

Fy hanes a’m herlid a’m gofid a gewch;

Rwy’ braidd gwedi blino yn ceibio pob cae

Pan ddalltodd fy nghalon y moddion y mae;

Rhaid teilo hyd y tir, dal yr aradr yn hir,

Prynu cyrch hadyd trwy gledfyd yn glir;

Llyfnu brydnawn, gwneud popeth yn iawn,

Cau cloddie newydd yn rhesi hyd y rhosydd

A myned tua’r hafddydd i fynydd am fawn;

Ac yno trin gwair a phob ffwndwr ffair

A gweision i’m calyn at drin bara ac enllyn,

Rhaid cadw dwy forwyn dra dygyn neu dair.

2.

Medi ar ôl hynny a’i ddyrnu fo o’i ddas

Ac annwyd o berfedd a gwinedd y gwas,

A’r hogyn yn rhegi dan boeni am gael bwyd

A’r forwyn un amser o’i chader ni chwyd;

A’r wraig efo’r te yn llawen ei lle

—Na ddêl y fath aflwydd drwy goludd ag e!—

A minne yn fy nghlocs yn erlid yr hocs,

Rhai i ddyfrio, rhai i garthu, a’r rhain ymron rhynnu,

Bydd llawer yn haeddu mewn beudy gael bocs;

Ar ôl gwerthu’r ŷd a meddwl byw’n glyd

Nis gwn-i os wy’ yma o gantoedd pwy gynta’

Fydd yn disgwyl oddi wrtha’ eu bara yn y byd.

3.

I’r brenin yn gynta’ rhoi ei fara rwyf fi;

Fe fydde’r capteinied a’u llyged yn lli’,
A’r sawdwyr (i hefyd, oer funud, ar feth

Os misia-i lafurio i dreio am y dreth;

Mae’r esgob a’i chwant i’m pluo i efo a’m plant,

Oer foddion, ar f’eiddo rhydd ginio i gryn gant;

A’r person o’r llan aiff o (’r ddegfed ran,

Am orwedd ac eiste gwna giwrat o’r gore,

Am ddarllen gweddïe, fel y gwedde i ddyn gwan;

Aiff rhyngddyn’ yn glir ffrwyth darn o dir

Yn ddegwm a threthi ddau ddigon i ddiogi

Na ’sbariwn-i beni wedi ymboeni i gael bir.

4.

Mae part yn yr oes yma o fara di-fudd

Yn mynd i wag ddynion pen ffolion di-ffydd

Am wneuthyd hyd fynydd ffyrdd newydd i ni,

Mae’r rhain ar gefn yr hwsmon, wŷr ffraethlon, yn ffri;

Sôn maen nhw ’nawr am ddisbyddu’r Traeth Mawr

A Berwyn a ddryllian’ neu a lywian’ i lawr;

A’r hwsmon ei hun sy’n cadw pob dyn

I ledu mor enfog eu gafle am fawr gyflog,

Yn dew ac yn foliog anlluniog eu llun;

Rhoi bara a chig rhost i ŵr wrth y post,

Am agor llidiarde cynigir ceinioge,

Aeth arnom er ys dyddie i’r hen gene gryn gost.

5.

Ar ôl cadw’r rhain yma ar fara a hen fir

Dau gwaeth na hynny rhaid talu am y tir;

Bydd gweision y meister, naws ofer, a’u sŵn

Â cheiliog, clywch alw, neu gadw iddo gŵn,

A’r rhent hyd y plwy’ wedi ei chodi ddau mwy,

Mae llawer gwan hwsmon yn gleifion o’r clwy’

Yn ceibio tir blin nes syrthio ar ei din

I’w cadw’n segurllyd ar bwyns a gwin hefyd,

Mae’n ennill ei fywyd mewn penyd bob hin;

Daw stiwart tew mawr, rhaid capio iddo hyd lawr

A gwneud cymwynase ( throl a cheffyle

A stwffio’r bwyd gore yn eu bolie bob awr.

6.

Byw ar ôl talu’r rhenti heb un beni yn y bôc,

Heb ffyrlin i’w gwario nes treio rhoi strôc;

Fe ddaw’r gweinidogion mawr hyfion mor hyll

I ofyn eu cyflog yn daerog eu dull;

Pen gwas yn ddi-foc wyth punt iddo toc

A’r ail ynte am beder ar gyfer fydd goc,

A’r forwyn fyn dair neu ymadel Ŵyl Fair

Wedi bwyta trwy’r flwyddyn y caws a’r ymenyn

Heb fawr waith amdanyn’, anffortun yw’r ffair,

Ond bwyta cig bras a’i stwffio fo i’r gwas,

Codi’r llaeth cadw i’w foddio fo yn feddw

A minne ar ôl hwnnw yn cael gloyw faidd glas.

7.

Mae eto gigfranod yn dyfod i dŷ
Gan fyw ar gefn yr hwsmon, mawr foddion a fu:

Mae’r gof am ei gyflog mor lidiog ei law

A’r crydd yn ei galyn mor ddygyn a ddaw;

Y teiliwr a’r gwŷdd i’m synnu eto sydd,

Y lliwydd a’r pannwr mewn dwndwr bob dydd;

Rhaid talu yn y siop neu ’styrio i roi stop

Am de mewn papuryn a siwgwr i’w galyn,

Rwy’n danfon bob blwyddyn aur melyn i’r mop;

Pan dalwyf i’r rhain ’y myd fydd yn fain,

Heb chwech at wario ond pawb gwedi ’y mhluo

Fel llwdwn ( phendro yn ymdrolio mewn drain.
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LlGC = BWB 249Bii
Cwŷnfan yr Hwsmon trapherthus: Yw ganu ar, Hearts of Oak.

1.

Trwy’ch cennad pob Hwsmon os tirion ddistewch,

Fy hânes, a’m herlid, a’m gofid a gewch,

Yr wi braidd gwedi blino yn ceibio pob cae,

Pan ddalltodd fy nghalon y moddion y mae;

Rhaid teilo hŷd y tîr, dal yr aradr yn hîr,

Prynnu cyrch hadyd trwy gledfyd yn glîr,

Llyfnu brydnhawn, gwneud pob peth yn iawn,

Cau cloddie newydd yn rhesi hyd y rhosydd,

A myned ty ar hafddydd i fynydd am fawn;

Ag yno trin gwair a phob ffwndwr ffair,

A gweision i’m calyn at drîn bara ag enllyn,

Rhaid cadw dwy forwyn dra dygyn ne dair.

2.

Medi ar ôl hynny ai ddyrnu fo oi ddas,

Ag anwyd o berfedd a gwinedd y gwas,

A’r hogŷn yn rhegi dan boeni am gael bwyd,

A’r forwyn un amser oi chader ni chwyd;

A’r wraig efo’r Tea yn llawen ei lle,

Na ddêl y fath aflwydd drwy golydd ag e,

A minne yn fy nghlox yn erlid yr Hox,

Rhai i ddyfrio, rhai i garthu, a rhain ymron rhynnu,

Bydd llawer yn heuddu mewn beudu gael Box;

Ar ôl gwerthu yr ŷd, a meddwl byw’n glŷd,

Nis gwn i os wi yma o gantoedd pwy gynta

Fydd yn disgwyl oddiwrtha eu bara yn y bŷd.

3.

I’r Brenhin yn gynta rhoi ei fara rwi fi,

Fe fydde’r Capteinied a’u llyged yn lli,

A’r sawdwyr ae hefyd oer funud ar feth,

Os misia î lafurio i dreio am y dreth;

Mae’r Esgob ai chwant i’m pluo i efo a’m plant,

Oer foddion ar f’euddo rhydd ginio i grynn gant;

A’r Person o’r Llann eiff o a’r ddegfed rann,

Am orwedd ag eiste gwna Giwrat o’r gore,

Am ddarllen gweddie fel y gwedde i ddŷn gwann;

Eiff rhyngddyn yn glir ffrwyth darn o dir,

Yn ddegwm a threthi ddau ddigon i ddiogi,

Na spariwn î beni wedi ’mboeni i gael bîr.

4.

Mae part yn yr oes yma o fara di fydd,

Yn mynd i wâg ddynion pen ffolion di ffydd,

Am wneuthyd hyd fynydd ffyrdd newydd i ni,

Mae rhain ar gefn yr Hwsmon wŷr ffraethlon yn ffri;

Sôn mae nhw’n awr am ddyspyddu’r Traeth mawr,

A Berwyn a ddryllian neu a lowian i lawr;

A’r Hwsmon i hun sydd yn cadw pob dŷn,

I ledu mor enfog i gafle am fawr gyflog,

Yn dew ag yn foliog anllynniog eu llun;

Rhoi bara a chîg rhost i ŵr wrth y post,

Am egor llidiarde cynnhygir ceinhioge,

Aeth arnom erys dyddie i’r hên gene gryn gost.

5.

Ar ôl cadw y rhain yma ar fara a hên Fîr,

Dau gwaeth na hynny rhaid talu am y tîr,

Bydd gweision y Meister naws ofer ai sŵn,

A cheiliog clowch alw, neu gadw iddo gŵn,

A rhent hyd y plwy wedi chodi ddau mwy.

Mae llawer gwann Hwsmon yn gleifion o’r clwy;

Yn ceibio tîr blîn nes syrthio ar i dîn,

Iw cadw’n segurllyd ar Bwins a Gwîn hefyd,

Mae’n ynnill ei fywyd mewn pennyd bôb hîn:

Daw Stewart tew mawr, rhaid cappio iddo hyd lawr,

A gwneud cymmw ŷnase a throl a cheffyle,

A stwffio’r bwyd gore yn eu bolie bob awr.

6.

Byw ar ôl talu rhenti heb un Beni yn y bôc,

Heb ffyrlin iw gwario nes treio rhoi strôc,

Fe ddaw’r gweinidogion mawr hyfion mor hyll,

I ofyn eu cyflog yn daerog eu dull;

Pen gwâs yn ddi socc, wyth punt iddo tocc,

A’r ail ynte am beder ar gyfer fydd gocc,

A’r forwyn fyn dair, neu ymadel Wyl Fair,

Wedi bwŷta trwy’r flwŷddyn y caws a’r y menyn,

Heb fawr waith am danyn, anffortyn iw’r ffair;

Ond bwŷta cîg brâs, ai stwffio fo i’r gwâs,

Codi’r llaeth cadw iw foddio fo’n feddw,

A minne ar ôl hwnnw yn cael glouw faidd glâs.

7.

Mae etto gîgfranod yn dyfod i dŷ,

Gan fyw ar gefn yr Hwsmon, mawr foddion a fu,

Mae’r gôf am ei gyflog mor lidiog ei law,

Ar crydd yn ei galyn mor ddygyn a ddaw;

Y Taeliwr a’r gwydd i’m synnu etto sydd,

Y lliwydd a’r pannwr mewn dwndwr bob dydd:

Rhaid talu yn y siop neu styrio i roi stop,

Am Dea mewn papurun a siwgwr i’w galyn,

Rwi’n danfon bob blwŷddyn aur melyn i’r mop;

Pan dalwyt i’r rhain y mŷd fydd yn fain,

Heb chwech at wario ond pawb gwedi y mhluo,

Fel llwdwn a phendro yn ymdrolio mewn drain.

Hugh Jones, Llangwm, a’i cant

Y testun

Argraffwyd yng Nghaer gan Thomas Huxley (fl. 1765–88). Nid oes dyddiad ar yr wynebddalen.

Ffynhonnell arall
Llsgr. CM 39, 260:  Llsgr. gyfansawdd o’r ddeunawfed ganrif, ond copïwyd y rhan hon o’r llsgr. sy’n cynnwys chwech o faledi Huw Jones gan — Roberts o’r Tŷ Du yn y Parc ym mhlwyf Llanycil.
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